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- “Barbarian” dynasties in the north and in the west of 

China  

 - Liao 遼dynasty (916-1125) 

 - Xixia  西夏 dynasty (1032-1227) 

 - Jin 金 dynasty (1115-1234) 

 - Mongols (since 1234) 

 

- Song 宋 dynasty (960-1279, Northern Song北宋 (to 

1127), Southern Song 南宋 (from 1127) 

➔ increasingly orientated towards the sea, though 

Chinese ships did not yet sail nonstop to the 

Western Indian Ocean. 





Genghis Khan's (1162-1227) and the 
subsequent Mongolian conquests of vast 
areas changed the political structure 
completely 



Yuan 元 China (1279-1368) 

and Ilkhanid Iran (1256-

1335) 

 
Relations between China and 

Iran entered a new era.  

Reason: 

- blood relationship between 

Kublai Khan 元世祖忽必烈 and 

Hülegü Khan 旭烈兀 (sons of 

Tolui 拖雷, youngest son of 

Genghis Khan) 

- most important symbol: 

recognition of the sovereignty of 

the Yuan emperors by the 

Ilkhanides (literally “vice khans”)  



Ilkhanate 伊利汗国 



Division into four ulus (“dominons”):  

Yuan, Chaghatai, Ilkhanides and Golden Horde) 



-Exchange between Iran and China was 

paramount during the “Mongol period”.  

-Commercial, scientific and cultural aspects  

-Persian had become the lingua franca on the 

Silk Road and Iranian culture had spread along 

the same way ➔ Persian was regarded by the 

Chinese government of the Ming and even Qing 

dynasties as the language of the people along 

the Silk Road. 



Overland and oversea travelers 

 

 

•1245-1246: Johannes de Plano Carpini 

•1252-1255: Wilhelm von Rubruk  

•1271-1295: Marco Polo 

•1325-1354 Ibn Battuta 

•Rabban Bar Sauma (c. 1220–1294) 

 







1) Cultural impacts 
 
Though the Mongols extremely devastated and depopulated the 

territory of Iran (and China) they had a huge impact on Iran as 

they restored the country in the approximate borders of the pre-

Islamic Sasanid Empire, and, strangely enough, the modern state 

of Iran owes its existence to a high degree to the Mongol 

occupation.  

-For the first time that the name "Iran" and "Iranshahr" ("Kingdom 

of Iran") appeared again.  

- Persian instead of Arabic became the vehicle of historical 

writing. Rashid ad-Din (1247-1318) compiled the first "World 

History" (Jame' al-tawarikh 史集) which included among other 

such histories a history of China. 



-Mongol rule widened the horizons of Iran which was situated on 

the main communication lines between east and west, and 

China's culture and administration influenced Iran intensely 

-The administration of the Mongols in Iran copied many features 

of Chinese administration 

- Role of Bolad 孛羅丞相 (d. 1313) 

-Most enduring cultural influence of China on Iran is probably the 

influence on Iranian miniature painting through Chinese artists 

working in Buddhist temples in Iran 

-In China, the most interesting influence is perhaps the dominance 

of Persian among Chinese Muslims until the end of the 19th 

century 



完者都给法国国王腓力四世的信（1305年） 



Landscape with trees, Iran, early 14th c.  
(miniature in the "Diez-Albums", Diez A fol. 71, S. 10) 



Contents 

• Transcription of Persian in Chinese texts 

• Transcription of Chinese names in Persian 
texts 

• Description of the mode of Chinese writing by 
Rashid ad-din Hamadani (1247-1318) 

 



华夷译语（回回馆） 





āsmān 

asima'en 



'Alī Akbar Khatā'ī, Khatāynāmeh （中国纪行） 
1520年 

                                     



Sh(a)ngsī 

K(a)njū 

Sūjū 

陕西 

甘州，今张掖 

肃州，今酒泉 

 شنگ سی

 کنجو

 سوجو



Rashīd al-Dīn Hamadānī (1247-1318, 
physician, minister, historian 

拉施德丁 - 伊兒汗國的大臣，医生，
史家 

Sons of Tolui: Kubilai and Hülegü 
(founder of the Ilkhanide Empire d. 

1265) 

（拖雷的儿子：忽必烈和旭烈兀 
（1265年去世） 

 



Rashīd ad-dīn, Tanksūqnāmeh, p. 22 

                                                    

一 

                                                       二 



Rashīd ad-dīn, Tanksūqnāmeh, p. 23 

二 



Rashīd ad-dīn, Tanksūqnāmeh, p. 24 

                                                            三 



 一，22页 

汉文没有字母，它的每个名和音
都有固定的形状，一个形对应一
个名或一个音。由于名和音非常
多，很少有人能够认识全部的字，
在他们看来能够认识全部字的人
在学问方面拥有极高的地位。 

 



二，22至23页 

从他们的一些医生和学者那里了解到：
（汉语中）虽然发音相同，但是每个音
都有单独的形，通过这种方式让人们在
词义上不会出错。甚至有这样的情况：
当他们称呼真主时要用特有的字形书写，
在称呼国王时出于尊敬也要拥特有的字
形书写，在写黄金和第纳尔时也用特有
的字词，以避免发生欺诈。在涉及真主
或国王的其他称呼和情况时，也都要用
特有的字词，与其他情形下不同。 
 



二，22至23页 

他们努力用这些优点，使文字既在读音
时不会出错，在词义上也不会造成错误
或歧义。那是非常伟大的规则，虽然学
会它需要很多的努力，但是一个人在阅
读圣贤之书时如果能够准确无误地阅读、
不论读音还是词义理解都不出错，那真
是极好并且有益的。一个非常聪明的人
也要经过很多年的辛苦才能达到这个程
度。 



三，24页 

汉文的每一个音都有各自的形状或
图像，他们的文字绝不是以字母为
基础的。 



总结 Resume 

• 汉文没有字母 The Chinese script has no 
letters 

• 它的每个名和音都有固定的形状，一个形
对应一个名或一个音 Each name and sound 
has its definite form, each form corresponds 
with one name or sound 

• 认识全部字的人拥有极高的地位 Persons 
who know all characters hold the highest 
positions 



• 让人们在词义上不会出错 (The script) does 
not allow any mistakes concerning the 
meaning of words 

• 真主或国王要用特有的字词 God and king 
have special characters 

• 不会出错 no mistakes possible 

• 他们的文字绝不是以字母为基础的 Their 
script is deifinitely not based on letters  

总结 Resume 



Rashīd ad-dīn, History of China 中国史 
(f. 391v) 



Rashīd ad-dīn 中国史 (f. 393r) 

                                                                                                                                                                                                                                                            
                                                               

                                                               
                                                               

                                                               
                                                              

← 



Rashīd ad-dīn 中国史 (f. 393v) 

                                                                                                                              
                                                              ← 



Resume 

• Description of Printing (no mistakes possible) 

• Persons reported that the Chinese write every 
word with one character → no one believed it 

• By research the fact was confirmed 

• Better than any other script 

• Different words have different characters 

 



Resume 

• Examples 

• Numbers are written in special characters to 
avoid mistakes 

• Their books are free of mistakes  



Rashīd ad-dīn 中国史 (f. 393v) 

一 壹 

乙 

The word … with the meaning "one" is, for 
example, written like this…, but when it means 
God, the Lord, with this caracter… Thus the 
respect and adoration is expressed by the 
different writing. 



2) Astronomy, medicine, pharmacy, 

technique 

-Mongols showed high interest in astronomy 

and in Iran they founded the observatory at 

Maragheh under the leadership of Nasir ad-

Din Tusi where also Chinese astronomers 

worked. 

- Jamal ad-Din introduced seven astronomical 

instruments in China and helped to reform the 

Chinese calendar.  



扎馬魯丁造西域儀象... 
苦來亦阿兒子，漢言地理志也．其
制以木為圓毬，七分為水，其色綠，
三分為土地，其色白．畫江河湖海，
脈絡貫串於其中．畫作小方井，以
計幅圓之廣袤、道里之遠近． 

(元史) 



-Rashid ad-din being a trained physician 

showed a high interest in Chinese medicine 

and compiled the "Tansuqnameh", a work on 

Chinese medicine 

-In China, the 回回藥方 was a catalogue of 

Iranian and Arabic medicines of which four 

chapters survived in the National Library of 

China 

- "Cookbook" 飮膳正要, the oldest extent 

cookbook of Chinese cuisine at the imperial 

court 



Important were also the exchange of military 

techniques; the first Chinese who came to Iran 

during this period were artillery men, experts 

of the mangonel. Likewise, military experts of 

the Middle East assisted the Mongols in 

conquering Chinese cities. 





3) Geography and cartography 

The most striking example of the 

achievements and the exchange of Eastern 

and Western cartography and geography 

during Mongol rule is the 混一疆理歷代國都
之圖 which is today preserved in several 

copies in Japan, but was originally drawn in 

Korea and originated ultimately in China 

where it was also inspired by knowledge of 

the geography of West Asia and even 

Europe. 




